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ВСТУП 

Вивчення зарубіжної літератури в школах України передбачає аналіз 

літературних творів у єдності змісту і форми, оволодіння учнями основними 

літературознавчими поняттями й застосування їх у процесі аналізу й 

інтерпретації художніх творів; розгляд літературних творів, явищ і фактів у 

контексті літературного процесу; виявлення специфіки літературних 

напрямів, течій у розвитку світової літератури; розкриття поетикальних (у 

тому числі жанрово-стильових) особливостей художніх творів; ознайомлення 

учнів із загальними принципами художнього перекладу, необхідними для 

текстуальної роботи з перекладною літературою. Одним із принципів, що 

забезпечує досягнення задекларованих завдань на всіх етапах літературної 

освіти залишається жанровий (5-7 кл.) або жанрово-родовий (8-11 кл.) 

принцип.  

Сучасний полікультурний світ спрямовує шкільну літературну освіту на 

підготовку творчого, кваліфікованого читача, формування його ціннісних 

орієнтацій, естетичних ідеалів, розширення і збагачення емоційного досвіду, 

розвиток інтелектуальних можливостей, вироблення принципів оцінювання 

художніх явищ. Успішно розв'язувати ці складні завдання допомагає вивчення 

класичної літератури, зокрема поезії, оскільки саме вона найкраще розвиває 

естетичні смаки й уподобання читачів.  

Вивчення лірики як одного із трьох основних родів літератури завжди 

перебувало в центрі методичних досліджень. Існує значна кількість публікацій 

(Н. Забужко [23], Л. Мірошниченко [45], Д. Семчук [62], О. Слижук [7], 

Г. Токмань [72] Зуєнко М.О.[26] Орлової О.В.[54], Мацапури В.І. [43] та ін.), 

присвячених цій проблемі. Проте мова у цих роботах здебільшого йде про 

етапи роботи з ліричними творами та загальні підходи до їх вивчення. Цим не 

вичерпується коло наявних проблем.  

В останні часи своєрідним «загальним місцем» науково-педагогічних 

досліджень стало твердження про те, що сьогодні формується принципово 
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новий підхід до вивчення літературних творів у школі, що вже не можна 

навчати по-старому, а словесник ХХІ століття прекрасно володіє науковими 

досягненнями нового тисячоліття, векторами світоглядів, кращими 

педагогічними системами й освітніми технологіями прилучення учнів до 

читання. Насправді ж часто ситуація зовсім інакша. Сучасному педагогу в 

епоху змін у всіх сферах суспільного і мистецького життя пропонується безліч 

ідей, пропозицій, нових підходів до викладання предмета «Зарубіжна 

література». Перед учителем неодмінно постає проблема вибору: куди 

рухатись далі у цьому хаосі інформації. Необхідно окреслити ключові 

тенденції у засвоєнні учнями ліричних творів, щоб створити умови для 

усвідомлення школярами виховного значення поетичних образів, спрямувати 

роботу над цими образами у напряму формування ціннісних орієнтацій, 

світоглядних та моральних переконань. Все вищезазначене обумовлює 

актуальність дослідження. 

Мета роботи – визначення змісту і ролі сучасних підходів до вивчення 

ліричних творів зарубіжної літератури, що спрямовані на інтелектуальний, 

творчий і емоційний розвиток учнів, окреслити умови їх використання в 

закладі загальної середньої освіти ІІІ ступеня 

Досягнення основної мети вимагає постановки ряду конкретних 

завдань: 

 проаналізувати теоретико-методичні засади шкільного вивчення ліричних 

творів: специфіку лірики як роду літератури і особливості її рецепції 

старшокласниками;   

 охарактеризувати традиційні шляхи шкільного аналізу поетичних творів; 

 визначити основні проблеми вивчення ліричних творів і шляхи їх 

подолання в сучасній школі; 

 розкрити значення дослідницького методу для активізації діяльності 

старшокласників; 

 підкреслити роль компаративного аналізу для розуміння і засвоєння 

перекладних ліричних творів; 
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 визначити роль медійних інтерпретацій поетичних творів для кращого 

осягнення творчої лабораторії митця. 

Предмет дослідження — специфіка вивчення ліричних творів на уроках 

зарубіжної літератури у закладі середньої освіти ІІІ ступеню 

Об’єкт дослідження – праці вітчизняних і зарубіжних науковців та 

методистів, присвячені проблемам використання інтерактивних технологій у 

сучасній школі, практичні напрацювання кращих вчителів-словесників та 

зміст шкільної літературної освіти. 

Наукова новизна роботи полягає у спробі серед розмаїття нових 

иетодів, технологій, підходів до викладання предмета «Зарубіжна література» 

виявити такі, що акумулють у собі все це розмаїття і сприяють зацікавленню 

лірикою сучасними учнями, допомагають їм зрозуміти глибокі поетичні 

узагальнення, діапазон яких буває безмежним, а також моральні та ідейні 

уроки поетів. 

Методологічною основою дослідження є ретроспективний та системний 

аналіз філологічної, психолого-педагогічної та методичної літератури з 

досліджуваної проблеми; теоретичне узагальнення педагогічного досвіду для 

визначення теоретико-методичних засад дослідження 

Практичне значення одержаних результатів полягає у тому, що вони 

можуть стати частиною матеріалів, що використовуються у загальних і 

спеціальних навчальних курсах з методики навчання зарубіжної літератури в 

закладі вищої освіти, а також у практиці викладання зарубіжної літератури у 

сучасній школі 

Апробація роботи була здійснена на студентській науковій конференції  

Кам’янець-Подільського національного університету імені Івана Огієнка 23 

жовтня 2020 року. 

Обсяг та структура дослідження. Робота складається з двох розділів, 

вступу, висновків, списку використаної літератури. Її обсяг без списку 

використаної літератури становить 80 сторінок комп’ютерного набору. 

Додається список використаної літератури (81 позиція). 
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ВИСНОВКИ 

Жанрово-родова специфіка лірики впливає на всю модель її вивчення. 

Мова поезії підкоряється власним законам, і найчастіше – це закони краси. 

Навчитись і навчити бачити і відчувати красу в звучанні, в ритмомелодиці 

вірша, в його композиції, строфічній будові, ритмічних повторах – непросте 

завдання. Для шкільної методики важливо те, що у ліриці дійсність, життя 

створюється у формі безпосереднього переживання. Образ-переживання у 

поезії створюється в результаті повного злиття форми та змісту, настільки 

повного, що переживання неможливо розповісти інакше, ніж це зробив поет. 

Але маючи великий емоцій заряд, лірика не завжди легко і просто 

сприймається учнями. Традиційна методика пропонує чітку, структуровану, 

уніфіковану схему вивчення ліричних творів. Але ця схема не сприяє розвитку 

інтересу до поезії, не створює умов для розуміння поетичних узагальнень. По-

перше, тому, що не враховує родову специфіку поетичних текстів, пропонує 

вивчати лірику за аналогіє з епічними і драматичними творами, і, по-друге, 

спираєтьсяв, в основному, на пояснювально-ілюстративний метод.  

Сучасна методика спрямована на подолання основних проблем, 

пов’язаних перш за все з рецепцією учнями поетичних шедеврів 

Успішність уроку літератури залежить від того, чи спроможеться вчитель 

домогтися того, щоб учень, сприймаючи художній текст, пережив, за словами 

Василя Сухомлинського, радість відкриття. У нас є лише одна можливість 

домогтися, щоб учні пережили ситуацію інсайту – допомогти їм відкрити для 

себе багатство смислів, що породжує ліричний текст, привабливу глибину 

його «безодні смислів».. 

Одним із шляхів вивчення ліричних творів в старших класах, який сприяє 

оптимізації навчально-виховного процесу, створенню ситуації співпраці учня 

і вчителя, виробленню довгострокової позитивної мотивації до навчання, 

включенню учнів у креативну діяльність, ретельному відбору навчального 

матеріалу і способів його подачі – є дослідження. Найвищою формою 

організації дослідження стає урок-дослідження. Саме такий урок дає 
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можливість, враховуючи специфіку лірики як роду літератури, за допомогою 

різноманітних  інтерактивних видів та форм роботи (проблемні завдання і 

запитання, елементи компаративного аналізу: звернення до оригіналу твору і 

порівняльний аналіз його перекладів тощо) активізувати розумову діяльність, 

сприяти зацікавленню навчальним предметом, розвивати логіку, критичне 

мислення, мовленнєві уміння та навички, допомагає проявити особисте «Я». 

Головне на такому уроці враховується специфіка ліричного твору, а вся робота 

спрямована на те, щоб викликати інтерес до твору, створити умови, щоб твір 

знайшов відгук у сучасних підлітків. 

Елементи компаративного аналізу стають невід’ємною частиною уроку 

з вивчення ліричного твору. Зважаючи на те, що на уроках зарубіжної 

літератури тексти вивчаються в перекладах, одним із видів компаративного 

аналізу є аналіз перекладу літературного твору. Аналіз перекладу включає 

його розгляд на всіх рівнях структури – лексико-семантичному, 

морфологічному, синтаксичному, ритміко-інтонаційному, фонетичному. У 

процесі викладання лірики слід враховувати те, що художній перекладний твір 

порівняно з оригіналом має яскраво виражені особливості. На уроках з 

вивчення ліричних творів компаративний аналіз не обмежується лише 

порівняльним аналізом оригінального твору та його перекладу, переказу чи 

переспіву; порівнянням оригінального твору та кількох його перекладів. Він 

включає також 

 порівняння різнонаціональних літературних явищ на рівні їх походження; 

 розгляду творчих зв'язків між письменниками різних літератур тощо; 

 творів одного напряму, течії, школи, а також різних національних 

літератур;  

 вивчення різнонаціональних творів, близьких за темою, ідеєю, сюжетом, 

проблематикою, образами, особливостями поетики.  

Формуванню пізнавального інтересу старшокласників до ліричних творів 

сприятиме лінгвостилістичного аналізу, зокрема, зосереджння уваги на зв′язку 
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звука і значення, на проблемі звукосимволізма. Аналіз допомагає дослідити 

прагнення митців поєднати у своїй творчості поезію, живопис і музику. 

Однією з найскладніших для учнів залишається робота з образністю. 

Один із шляхів, що допомагає сучасним школярам сприймати образну систему 

поетчних творів стають елементи інтермедіальності, які за певних обставин 

стають основою організації глибокого дослідження ліричного тексту, 

сприяють розумінню учнями взаємодії різних мистецтв і уявленню про 

творчість як переживання мистецтва. 

Запропонавані підходи допомагають «зруйнувати» байдужіть 

старшокласників до ліричних текстів і відкривають шлях до розуміння 

глибини поетичного слова і поетичних узагальнень. 
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